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Έ ν  τφ Έξω τερικφ δέ χιαρ ’ άπαόι τοΐς 
άντιπροόώχιοις ήμών.

 »ο*«»«—

Σώματα πλήρη τοΰ α', γ\  8 ',  καις·' έτους ευρίσχονται 
παρ’ ήμΐν καί παρ’ άπασι τοίς άντιπροσώποις ήμών.

Δια τά άνυπο'γραφα αρβραί 
ίεϋβύνεται ή συντάχτις 'αΰτώνί 
(Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ

Τ α  πεμπο'μενα ήμΝ χειρό
γραφα δημοσιευόμενα ή μή) 
δίν ίπιστρέφονται. —  Ά ν υ - ί  
πόγραφα χαι μη δηλοϋντα) 
τήν διαμονήν τής άποστελ-ί 
λούσης δέν είναι δεχτά, — ή 
Πασα αγγελία άφορώσα είς Λ  
τας Κυρίας γίνεται δεχτή. »

ΑΙ μεταβάλλουσαι διεύβυν-ί 
σιν όφεΓλουσι ν’ άποστέλλωσιί.

* γραμματόσημον 5 0  λεπτών! 
πρόςίχτύπωσιν νέας ταινία;/
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Κα.Ιή (ΐυν <ρ1.ίη.
Τέλος πάντων τό φθινόπωρον μάς έκαμε τήν επίσημον έμ- 

φάνισίν του μέ τάς βροχάς καί τού; ύετούς καί τάς καταιγί
δας του. ’Έρχεται καί αυτό ορμητικόν, άποτομον, ωσει μέ 
πρόθεσιν ό'χι νά δροσίση τήν γην, ή όποια τόσον εδιψασε κατα 
τούς τελευταίους κυνικούς καύσωνας, άλλα να μας καταπόν
τιση, πλημμυροΰν τά ξηροπόταμά μας, έκριζώνον τα δένδρα 
μας, παρασύρον τά κατοικίδια ζώά μας, σκορπιζον την κατα-

Ό  όρ ”” Λστροφήν καί τόν τρόμον είς την διαβασιν του. υ  οριξων θο

λός, σκεπασμένος, μολύβδινος, μέ μαϋρα νέφη συσσωρευμένα 
ύπέρ αυτόν, μέ τάς εύφλεκτους ύλας του είς την πρωτην γραμ
μήν, ομοιάζει στρατόπεδον, έτοιμαζόμενον διά μάχην. Αί'φνης 
τό πυρ άρχεται, αί φωτειναί φλόγες διασχίζουν από στιγμής 
είς στιγμήν τόν άέρα καί απειλητικός αντηχεί άνά τό άπει
ρον ό βροντερός τών ουρανίων πυροβόλων γδούπος.

Τά θύματα τής φυσικής ταύτης έξεγέρσεως, τά μικρά έν- 
του.α καί πτηνά καί αϊ μυριάδες τών είς τους κόλπους τής 
«ρύσεως διαιτωμένων ζώων, ίξεγείροντα^ συγκινούνται, τρέ
χουν φοβισμένα, ζητούντα άσυλον δια τα μικρά των, προ
στασίαν διά τήν μετά τόσων κότ*ων καί κινδύνων ίδρυθεϊσαν 

φωλεάν των.

Καί τόν πόλεμον αύτόν τής φύσεως και τάς φονικας αυτας 
επαναστάσεις καί έξεγερσεις της υφισταται συχνά και κατ 
έπανάληψιν ό πτερωτός ιδία κοσμος, ο κοσμος τών πτηνών 
καί τών έντόμων, τών όποιων ο πληθυσμός αμείλικτα δεκα- 
τίζεται, καί ή ζωή κόπτεται ακριβώς καθ’ ήν στιγμήν με τά 
γραφικά καί ώραϊά των χρώματα στολίζουν τους αγρούς και 
μέ τά παθητικώτερά των άσματα τονίζουν τόσους ωραίους 
τής ζωήςυμνους.

Καί ένφ άσπαίοουν έτι τόν τελευταϊον τοΰ θανάτου σπα
ραγμόν λεγεώνες δλαι χρυσοκανθαρίδων καί ποικιλόχρωμων 
ψυχών, αί όποϊαι χθές ακόμη έπαιζαν με τα ρόδα και τους 
ύακινθους τών αγρών ένφ τά παφλάζοντα τών ποταμών καί 
ρυακίων ύδατα παρασύρουν είς τον ορμητικόν ρούν των ταγ- 
ματα ολα πτωμάτων τών μικρών τής χθές ακόμη ψαλτών, 
αί'φνης τό σκοτεινόν και μολυβδινον παραπέτασμα αίρεται και 
ό ουρανός αίθριος, διαυγής, γαλανός ήδη, σκορπίζει και πά
λιν τήν αΓγύην τής ζωής καί τής άναγεννήσεως είς τήν γήν 
καί νηνεμία καί γαληνη διαδέχεται το πυρ και τον θανατον 
καί νέαι γε εαί μικρών οντων αντλούν την υπαρζιν των ακρι
βώς έκ τού θανάτου τών θυμάτων τής καταστροφής.

Τοιούτος, φίλη μου, ό κόσμος. Τοιαύτη ή φύσις. Ή  ζωή 
καί ό θάνατος έν διαοκεϊ καί αίωνία πάλη, γέννημα καί 
θρέμμα τής ζωής ό θάνατος. Γέννημα καί θρέμμα του θανά
του ή ζωή. Πάλη αέναος, πάλη προαιώνιος τών οντων και 
τών στοιχείων, αγών μέγας καί κραταιός, έχων τήν αρχήν 
του είς τήν πρώτην τής δημιουργίας ημέραν και το τέλος του 
είς τήν ύστάτην τής συντέλειας τών αιώνων στιγμήν.

Καί τί άλλο εϊναι οί έπί τής γής πόέεμοι τών άτόμων 
καί τών κοινωνιών, τών έθνών καί τών φυλών ή άγων ζωής 
καί θανάτου, άγων ύπάρξεως καί έπικρατήσεως, άγων κατα
στροφής καί άναγεννήσεως ; Ευτυχείς οί μη άποθαρρυνομενοι 
έν τή πάλη, οί έξερχόμενοι τού άγώνος νικηταί. Ά λ λ ’ ευτυ-
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χεΐς καί εκείνοι, οΐτινες δίδουν τήν αρχήν εις νέαν ζωήν, οΐ
τινες αφήνουν όπισθέν των σπέρματα καλοϋ καί άγρόν έτοι
μον πρός καλλιέργειαν. Ευτυχείς έκεϊνοι, οί όποϊοι μετά τούς 
ύετούς καί τάς καταιγίδας προνοουν διά τό μέλλον καί δεν 
αφήνουν εαυτούς ερμαιον νέων καί πάλιν συμφορών καί κα
ταστροφών.

’Εννοείς βέβαια εις ποιον συμπέρασμα θέλω να φθάσω μέ 
τήν φιλοσοφίαν μου αυτήν J ’Εννοείς ποϊαι σκέψεις τριγυρί
ζουν άκαταπαύστως εις τήν κεφαλήν μου, τώρα οτε μετά τήν 
εθνικήν μας καταιγίδα βλέπω άκόμη τον ούρανδν μολύβδινον 
καί σκοτεινο'ν, χωρίς πουθενά νά προβάλγ τάς ακτίνας του ό 
φωτεινός ήλιος, ό δημιουργών τήν ζωήν καί έξαφανίζων τό 
σκο'τος ;

Καί δταν προ ολίγου άκόμη έβλεπα άπό του παράθυρου 
μου τούς καθαρούς καί άπαστράπτοντας άπό τήν νυκτερι
νήν καταιγίδα δρο'μους, καί τά δένδρατου απέναντι πεζοδρο
μίου, πράσινα,σμαράγδινα, στιλπνά, άπηλλαγμένα των στρω
μάτων του κονιορτοΟκαί των παρασίτων,τά όποια χθες άκο'μη 
τόσον ειδεχθή καί άσχημον παρουσίαζον εικόνα, καί τούς 
άραιούς διαβάτας διαγραφομένους μέ ωραία καί φρέσκα χρώ
ματα υπό τό έξηγνισμένον αυτό, ούτως είπεϊν, πλαίσιον, πριν 
ή άκόμη ό ήλιος άνατείλγ καί έκχύσγ εις τήν γήν τάς φωτο
βόλους άκτΐνάς του, έκαμνα τον εξής συλλογισμόν : Άρά γε 
καί ημείς, εις τον εθνικόν αυτόν ύετόν, εις τήν φονικήν αυτήν 
του πολέμου καταιγίδα,εκαθαρίσθημεν,άπεπλύναμεν τούς προ
αιώνιους ρύπους μας, άπεξέσαμεν τά ζωοκτόνα παράσιτα, τά 
οποία άπεροόφων τό εθνικόν μας αίμα ρανίδα πρός ρανίδα, 
τήν εθνικήν μας ζωήν ικμάδα πρός ικμάδα ! ΤΑρά γε ή ά- 
τμόσφαιρά μας άπελυμάνθη, έξηγνίσθη τόσον, ώστε καί εάν 
ό ήλιος βραδύν/) ν’ άνατείλγ καί νέαν νά χύσ*/] είς τό παγω- 
μένον σώμά μας ζωήν, νά έλπίζωμεν ομως δτι θά είναι δυ
νατόν νά ζώμεν καί κινώμεθα έν αυτή έλευθερώτερον ή κατά 
τό παρελθόν, χωρίς νά πνιγώμεθα άπό άσφυξίαν. χωρίς νά 
τρικλίζωμεν ώ; παράφρονες, χωρίς νά δαιμονιώμεν ως επι
ληπτικοί !

Καί ένω εθαυμαζον την οΰτω έν τή παραμονή του παρο
δικού θανάτου της άναζωογονουμένην φύσιν, καί εμέθυον άπό 
τό άγνόν άρωμα τής άφθόνως ποτισθείσης γής ααί άπελάμ- 
δανον τάς καλλιτεχνικάς γοαμμάς τάς εις τήν διαυγή άτμό- 
σφχιραν θαυμασίως καί άρμονικώς διαγραφομένας καί τά α
γνά χρώματα τά υπό τό σκιόφως τής πρωίας ύπό νέα πα- 
ρουσιαζόμενα κάλλη, έστρεφον ένταυτώ τό βλέμμα του νου καί 
τής ψυχής μου εις τήν κοινωνικήν μας άτμόσφαιραν καί έζή- 
τουν νά διακρίνω ύπό τά παχέα τείχη των επιφανών μεγά
ρων καί τά έρειπηόδη τών πτωχικών χαλυβών τάς προσωπι
κότητας έκείνας, αί όποίαι θά ήδύναντο νά μεταβάλουν τό 
παρελθόν καί νά μάς δώσουν ελπίδας διά τό μέλλον

’Αλλά καί τά μ.εγάλα μέγαρα καί οί μετριόφρονες οίκοι I 
καί αί έρειπιώδεις καλύβαι κρατούν, φίλη μου, πυκνά καται- 
βασμένα τά παραπετάσματά των, ώστε νά είναι δυνατόν νά 
διακρίνγ τις τό μυστικόν των.

*11 δραείις τω ν Κυριών τών Πατρών

Καί άφοΰ δεν ήμπορώ νά ίδω τό μέλλον καί νά άντιλη- 
φθώ τά φωτεινά του σημεία, άς στρέψω καί πάλιν έν βλέμμα

εις τό χθεσινόν άκόμη παρελθόν καί άς σου γνωρίσω καί άλ
λα φωτεινά σημεία, τά όποια διά τής λάμψεώς των κατηύ- 
γασαν εστω και σποραδικώς τάς ημέρας αύτάς του έθνιιοΟ 
μας ολέθρου.

Καί τό φώς αύτό, φίλη μου, τό ευρίσκω εις τάς τάξεις κ« ί 
παλιν τοΟ γυναικείου φύλου, του κατ’ ευφημισμόν πλέον όνο- 
μαζομένου άσθενοϋς, ένω άπεδείχθη τόσον ισχυρόν καί ύπέρ- 
οχον κατά τάς ήμέρας αύτάς τών δοκιμασιών καί τών κιν
δύνων.

Σήμερον τήν γυναικείαν αυτήν δράσιν θά τήν ζητήσω καί 
μακράν τής πρωτευούσης, εις τάς κυρίας τών Πατρών, αί ό- 
ποϊαι καί έν σωματείοις συγκεντρωμέναι καί μονομερώς έρ- 
γασθεΐσαι άληθή έπετέλεσαν θαύματα.

Και πρώτον άς άκολουθήσωμεν αύτάς συνιστώσας νοσοκο
μεία έκ του προχείρου καί προσερχομένας νά έπουλώσουν τάς 
πληγας και νά γλυκάνουν τό δάκρυ τών πολυπαθών τραυαα- 
τιών μας. Τό Στρούμπειον παρθεναγωγεΐον άπό τής μιας ή- 
μερας εις την άλλην μετεβλήθη εις νοσοκσμεϊον χάρις εις τάς 
άκαμάτους φροντίδας καί ένεργείας τών κ.κ. Κατίνας Άνα- 
γνωστοπούλου καί Λουίζης Πετρο'υπούλου, αί όποϊαι άπό οι
κίας εις οικίας μεταβαίνουσαι συνέλεξαν κλίνας, κλινοστρω- 
μνάς, λινοστολάς καί πάντα τά άναγκανα διά τήν σύστασιν 
νοσοκομείου. Έν συνεργασία 8έ καί συνδρομή προθύμω τών 
κ.κ. Ανθής Βελισαριου, Αδαμαντίας Ταρανέλου, Αναστασίας 
Βουρδέρη καί τών δεσποινίδων Μαρίας Θεοχάρη, Ζαμπίλας 
Γιορλάνου, ’Αδαμαντίας Ντάνιου, Κοοίννης Πιτροπούλου, 
Σοφίας Καλέκα καί Camille Cochet πάσαι παρέσχον τάς νο
σηλευτικές φροντίδας των καί τήν στοργικήν περίθαλψίν των 
εις τούς τραυματίας, διά τήν άνετον συντήοησιν τών οποίων 
γενναϊαι καί άκαταπόνητοι άνεδείχθησαν αί κ .κ .Ελένη Κόλ
λα, Μεσσηνέζη, Καλλιόπη Τριάντη, ΚωστοΟλα Πετρχλιά, 
Πελαγία Γιαννιτσάκου, Μαρία Μπράτσικα καί άλλαι, ών τά 
ονόματα δέν μας έγνώσθησαν.

Αλλα καί δταν Θεσσαλοι πρόσφυγες κατέφυγον εις τάς 
Πάτρας γυμνητεύοντες καί άστεγοι, αί κυρίαι τών Πατρών 
έσπευσαν καί πάλιν, πλούσιαι καί μή, μέ γενναιότητα καί 
με προθυμίαν νά προσφέρουν είτε εις τρόφιμα, είτε εις ενδύ
ματα είτε εις κλινοστρωμ^άς τήν συνδρομήν το)ν.*Ίνα δέ σχη
ματίσεις ιδέαν τών φιλανθρωπικών αισθημάτων τών Πατρινών 
Κυριών, άρκεϊ νά σου εί'πω, δτι μία καί μόνη έξ αύτών ή κ 
Μαλτέζου, έ'δωκε στέγην εις τάς άποθήκας της εις δσας ηδυ- 
νηθη περισσοτέοας οικογένειας προσφύγων καί άνέλαβεν επί 
μήνα δλον τήν δι’ ί'διον λογαριασμόν τροφοδοσίαν καί συντή- 
ρησίν των. Αύτό ονομάζεται βεβαίως ύπερτάτη γυναικεία φι
λανθρωπία, εις τήν όποιαν αί Έλληνίδες άνεδείχθησαν ύπέρ- 
τεραιέχυτών.Άλλά μήπως καί δταν έγνώσθη ή γυμνότης τών 
άνδρώιν του στρατού καί αί πολυειδεΐς αύτοϋ άνάγκαι αίκυ- 
ρίαι τών Πατρών δέν έτάχθηταν καί πάλιν έπί τής πρώτης 
γραμμής, καί πρόθυμοι άφήκαν πάσαν άλλην ένασχόλησίντων, 
ΐνα μό,ον ύποκάμισα καί σκελέας ράπτουν διά τούς δυστυ
χείς στρχτιώτας μας ; Ή  έπιτροπή τών Κυριών ής ποοί- 
στανται κυρίαι ώς ή κ. Ελένη Κόλλα, ή κ. Ζ. Ζαίμη καί 
άλλαι, έτέθησαν άμέσως εις τό έργον. ’Αλλά καί ή ιδιωτική 
πρωτοβουλία ύπερέβη εις τήν περίστασιν αύτήν παν δριον, 
άφοΰ μόνον τό έν Πάτραις μέγα κατάστημα γυναικείων συρ-
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μών τής κ. Νέλλης Κοκονέζου, τή πρωτοβουλία καί τή συν- 
τόνω ένεργεία της, κατώρθωσεν εντός οκτώ ημερών νά συλ- 
λέξχΐ ύφάσματα καί κάτασκευάση τριακόσια τεμάχια άσπρορ- 
ρούχων, τά όποϊα ή πατριωτική αυτη κυρία έφερε μόνη εις 
Καβαρσαράν, ΐνα βεβαιωθή περί τής άσφαλους διαθεσεως 
των άνά τάς τάξεις τών έν Ήπείρω στρατευμάτων.

Νομίζω, φίλη μου, δτι ή περιληπτικωτάτη αυτη άφήγη- 
σις τής γυναικείας δράσεως τών Πατρών ώς καί άλλων πό
λεων τοΟ έσωτερικοϋ καί εξωτερικού, περί τών όποιων θά σου 
γράψω προσεχώς, άρκεϊ νά σε πείσγ,ότι αί Έλληνίδες έν γε- 
νει έν δεδομένγ στιγμή άναδεικνύονται έφάμιλλοι τών γυναι
κών λαών, οί όποιοι άριθμοϋν αιώνας δλους νεωτέρου πολιτι- 
σμΌ καί προόδου εις τήν ιστορίαν των.

0 ΚΟΡΡΪΓΙΟΣ ΚΑΙ ΤΟ ΕΡΓΟΝ ΤΟΤ
Β'

Τό μόνον έπίσημον καί εύφραδές έγγραφον τό όποιον μάς I 
μένει περί του Corregió, είναι ή είκών του,ήν ό ί'διος έγγρα- 
ψεν εις τοιχογραφίαν τινά τής μητροπόλεως τής ΙΤαρμ.ας. I 
Διεφιλονείκησάν τινες τήν αύθεντικότητα του έργου, άλλ’ ή 
θέσις εις ήν εύρίσκεται καί έτι μάλλον ή μοναδική φυσιο
γνωμία αύτής άποκαλύπτουσι τον διδάσκαλον έν τώ έργω 
του, Εύρίσκεται ή είκων αυτη εις τα δεζία, υπερθεν τής θυ- 
ρας τής εισόδου. Εις το ημίφως διακρινεται η προτομή,καλώς 
διαγεγραμμένη, ώσεί άνθρώπου, στηριζομένου εις τον τοίχον 
καί βυθισμένου εις βαθείας σκέψεις. Φέρει εύρύχωρον ένδυμα 
μέ εύρείχς χειρίδας, χρώματος άνοικτοϋ, του όποιου ή άτη- 
μέλεια ύπενθυμίζει τόν τεχνίτην έν τή έργασία. Τό πρόσω- 
πον, ώοειδές, έλαφρώς ύποκεκλιμένον, μέ έκφρασιν ρεμβώδη 
καί ύπερτάτην εύγένειαν, προδίδει πνεύμα ύπέροχον, χό όποιον 
ζή στενώς συνδεδεμένον μέ τό ώραιον καί με το καλόν. Τό 
εύρύ του μέτωπον, τά λεπτά χαρακτηριστικά του έχουν τήν 
γλυκεϊαν καί μεγαλοπρεπή απλότητα τών ελληνικών μαρμά
ρων. Ή  ρίς, έλαφρώς κυρτή, μέ τούς εύκινήτους ρώθωνας, αί 
γραμμαί του στόματος, του ημικεκρυμμένου εις τά γένεια, τα I 
χαμηλωμένα βλέφαρα, τό βλέμμα όνειροπόλον, τό πάν έν τή 
φυσιογνωμία του έκφράζει αίσθημα άνεκφράστου γλυκυτητος 
καί ύπερτάτης αρμονίας. Ή  σκεπτική αυτη καί ήρεμος κε
φαλή είναι άποκλειστικώς άπησχολημένη εις έσωτερικόν τι 
θέαμα καί ό έξωτερικός κόσμος ούδέν έπ’ αύτής άφίνει ίχνος. 
Τό ον τούτο έχει τι άλλου κόσμου. Μάς γοητεύει καί μάς 
ελκύει, ένω αίσθανόμεθα δτι άνήκει εις άλλην σφαίραν, ύπερ-

τέραν τής ίδικής μας.
Ό  ’Αντώνιος Ά λέγρη—  τοιοϋτον είναι τό άληθές όνομα 

τού Κορρεγίου -  έγεννήθη τώ 1494 εις Κορρέγιον παρά τήν 
Μόδεναν, υιός του Πελεγρίνου Άλέγρη καί τής Βερναρδίνας 
Πιατσόλι-Άρμάνη, οικογένειας, ήτις έζη μετριοφρόνως εις 
έντιμον άνεσιν. Ό  πατήρ του,έμπορος έριούχων, ήτο φιλόδο
ξος διά τόν υιόν του. Κατά τήν έποχήν έκείνην, καθ ήν αι 
έπιστήμαι δέν έτρεχαν τούς δρομους, ως σήμερον, εις διδα- 
κτωρ τοΟ Πανεπιστημίου τής Βολ,ώνιας η του Παταυιαυ ητον, 
εις τούς οφθαλμούς του λαού μεγάλη τροσωπικότης, είδός τι 
γόητος ή ημιθέου. Σύμβουλος τών ισχυρών καί τών αρχόντων 
διώκει σχεδόν τόν κόσμον μέ τό μαστίγιόν του. Ό  καλός

τσοχέμπορος έφιλοδόξησε τοιοϋτον τόν υιόν του, δστις είχεν 
έπιδείξει πρόωρον καί ζωηροτάτην νοημοσύνην καί εύφυΐαν. 
Τό παιδίον έδιδάχθη τά πρώτα γράμματα ύπό τοΟ Ίωάννου 
Βέρνη έκ Πλακεντίας καί του Μαρκστόνη έκ Μοδένας. Ά λ λ ’ 
ό μάλλον έπιφανής έκ τών διδασκάλων του ήτο ό δόκτωρ 
Λομβάρδος, άνήρ εύρυτάτης παιδεύσεως, δστις, παρά τήν εις 
τάς φυσικάς έπιστήμας καί την άνατομιαν επιδοσιν του, είχ_ε 
διδάξει τήν φιλολογίαν καί τήν ρητορικήν εις τά Πανεπι
στήμια τής Βολωνίας καί τής Φερράρας, καί δστις, τή αι
τήσει τοΟ Νικολάου Πόστουμο, κόμητος του Κορρεγίου, είχεν 
άποκατασταθή ώς ιατρός εις την ομώνυμον πολιν.

Ή  φιλολογική λοιπόν καί έπιστημονική παίδευσις του 
Κορρεγίου ύπήρξε τελεία. Ούδείς σύγχρονός του ζωγράφος 
είχε λάβει τοιαύτην παίδευσιν, ήτις άποτελεϊ δι αύτόν εν 
είδος άριστοκρατικοΰ προνομίου. Φαίνεται δ οτι ωφεληθη 
σπουδαίως έκ τής έκπαιδεύσεως του ταυτης, διότι εις πάντα 
τά έργα του άποτυποϋται βαθυτάτη γνώσις τής μυθολογίας 
καί τής θεολογίας καί πνεΟμχ τελείως καλλιεργημενον.

Ά λ λ ’ δταν ό πατήρ του έξεδήλωσε τήν έπιθυμίαν νά τόν 
I ίδη άσπαζόμενον τό έπιστημονικόν στάδιον, ό νεανίας άπε- 
I ποιήθη ώρισμένως καί ώμολόγησε πρός έκπληξιν και απελπι

σίαν του πατρός του δτι ήθελε νά γείνν] ζωγράφος. Ποθεν του 
έπήρ/ετο ή ιδέα αυτη ; Εις τήν κωμόπολιν του Κορρεγίου 
δέν ύπήοχχν ουτε μεγάλχι τοιχογοχφίαι, ού'τε μουσεία, ουτε 
έπιφανεϊς ζωγράφοι. Ά λ λ ’ οί μεγάλοι πρός τήν τέχνην έρω
τες γεννώνται άφ’ έαυτών καί εν τίποτε άρκεϊ, ίνα τους αφύ
πνισή. Ό  Αντώνιος Άλέγρη ήτο έκ τών εύγενών όνειροπό- 
λων, οΐτινες βλέπουν τό άληθές ύπό τήν θείαν του καλού πε

ι οιβολήν καί τών οποίων τό πνεύμα διερμηνεύεται διά τελείων 
I εικόνων. Ερωτευμένος μέ τήν φύσιν, ήσθάνετο εαυτόν φεοο- 
I μενον πρός τήν τέχνην μέ τήν άκατάσχετον γοητείαν άλη- 
I θοΰς πάθους. Εύρύς οριζων και γέλα στα τοπία συνετελουν 
I εις τήν καλλιτεχνικήν τής ιδιοφυίας του έξελιξιν. Απο τής 
I παιδικής του ηλικίας ήδυνήθη νά θχυμάζή τήν ίσχυράν τών 

Λομβαρδών φυλήν, είς τούς όποιους ή ξανθή τών βορείων κλι
μάτων χροιά έναλλάσσεται με τους θερμούς χρωμ,ατισμους 
τών μεσημβρινών λαών. Οί ισχυροί αύτοί καί λεπτοφυείς χω
ρικοί, αί σφριγώσαι γυναϊκές των καί τά ώραϊα χρυσόμαλλα 
παιδιά των του έθεσαν τόν χρωστήρα είς τήν χεϊρα. Ό  πε
ριπαθής ούτος ίδεολόγος διεϊδεν είς τά πρόσωπα ταΟτα, ώς 
ύπό ιδεώδη πέπλον, τά θελκτικά,αγγελικά καί ούράνια πλά
σματα, είς τά όποια ή χρωματοπινακίς του θά μετέδιδε 
βραδύτερον τήν λάμψιν του βλέμματος καί τής ζωής.

Είξεύρομεν διά τάς άπαρχάς του καλλιτεχνικού σταδίου 
του δτι είχε διδασκάλους κάποιον Φραγκίσκον Bianchi και 
τόν Λωρέντζον Άλέγρη, τόν έκ πατρός θεϊόν του, άμφοτέρους 
άφανεΐς καί άσήμους ζωγράφους. Αληθής του διδάσκαλος 
ύπήρξεν ή φύσις, τήν όποιαν άντεγραφε μετ ιδιαιτέρας πάν
τοτε στοργής. Εύρέθη εν άπό τά πρώτα f σχεδιαγραφήματά 
του είς τήν θύραν παλαιάς τίνος καλύβης είς τά περίχωρα 
τής 'Ρώμης. Παριστά ήμίονον μέ τόν άγωγιάτήν του είς 
πλήρη έξοχήν καί έν δλη τή δροσερότητι του δάσους. Ή  μι- 

I κοά αΰτη είκο>ν ύποτυποΐ τέλειον’νατουραλιτμόν, ώ; καί άλλη 
I τής αύτής έποχής, εύρισκομένη είς Πάρμαν καί παριστώσα 
I τήν Παναγίαν, καθημένην ύπό δένδρον μέ τόν Ιησουν και τόν
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Αγιον Ίωάννην. Τά έλάχιστα ταϋτα δοκίμια του ζωγράφου 
άποδεικνύουν οτι το τάλαντόν του δέν ανήκει εις καμμίαν 
σχολήν. Έγεννήθη ελεύθερος, ώς εν δένδρον, μεμονωμένον εις 
μεγάλν)v άπέρχντον πεδιάδα, βυθίζον τάς ρίζας του εις τήν 
γήν καί έκτείνον τους κλέο υ ς  του είς τον ουρανόν. Ό  Ρα
φαήλ έφθασεν εις τό τέλειον καλόν διά τής ιερατικές σχο
λής τής Όμβριας, διά τής σοφής καί ακαδημαϊκής μελέτης 
τών γραμμών. Ό  Κορρέγιος διήλθε διά τής σχολής τής φύ- 
σεως και τνίς ιδίας καλλιτεχνικές ιδιοφυίας. Θά ίδωμεν βρα- 
δύτερον ότι εάν έγραψε τούς τύπους του, ώς τέλειος ζωγρά
φος, τούς συνέλαβεν ομως καί έκυοφόρησεν ώς ποιητής, κα- 
τέχων τνιν πλαστικήν οπτασίαν του ονείρου του.

Οία δήποτε όριως καί δν είναι ή φυσική ιδιοφυία του, απα
ραίτητος είναι διά πάντα καλλιτέχνην ή επιρροή έν:ς ρχεγά— 
λου διδασκάλου, οστις θά τον μυήση εις τάς μεγάλας παρα
δόσεις τοϋ παρελθόντος, ίνα δυνηθή κατόπιν ελεύθερος νά 
χαράξη τον ίδιον δρόμον. Ή  ευκαιρία άυτη δεν έβράδυνε νά 
παρουσιασθή είς τον νέον ’Αλέγρα,. Οί άρχοντες του Κορρε- 
γίου τον εϊχον ενθαρρύνει άπό τά πρώτά του βήματα. Ή το  
δεκαεπταετής, δτε ό κόμης Μανφρέδη, φεύγων τήν πα,ιώλη 
τόν παρέλαβε μαζή του είς ταξείδιον τής Μαντούας, πόλεως 
ήτις κατά τήν εποχήν εκείνην ήτο μία των μεγαλοπρεστέρων 
πριγκηπικών διαμονών τής Λομβαρδίας, καταστόλιστος άπό 
ώραΐα μνημεία καί πλούσια μουσεία. Οί αύθένται του G o n -  

z a g u e ,  οί βασιλεύοντες τότε έκεΐ, ήσαν φανατικοί προστάται 
των καλών τεχνών καί ή ’Ισαβέλλα δ’ “Έ σ ε  είχε πλήρη καί 
θαυμασίαν σύλλογήν εικόνων, καμεών καί άρχαίων μικρογρα
φιών. Τέλος διακεκριμένος καλλιτέχνης, ό Άνδρέας Μαν- 
τίνια, συναινών είς τήν καλλιτεχνικήν ιδιοφυίαν του ποικιλω- 
τάτην μάθησιν, είχε κοσμήσει μέ ώραίας τοιχογραφίας τύ 
αυθεντικόν άνάκτορον. Τ^ξειδεύσας άνά τήν Ελλάδα καί 
την Ανατολήν, είχε φερει έκειθεν πληθύν προπλασμάτων 
καί άρχαίων εκμαγείων. Ώριμος ήδη άνήρ καί τέλειος καλ
λιτέχνης είχεν άποκατασταθή είς Μάντουαν μέ ολους τούς 
θησαυρούς του καί τον μαγικόν χρωστήρά του.

Ο  L o u i s  d e  G o o z a g u e  τοϋ άνεθηκε νά διακοσμήση τήν 
λεγομένην αίθουσαν τών συζύγων, είς ήν θαυμάζει τις άγγε- 
λόμορφα καί χαριτωμένα παιδάκια, τά όποια ζωγραφίζονται 
επί τής θύρας, παρακολουθοϋντα τό έν τό άλλο επί του τοίχου 
καί ζωογονοΟντα τό ύπόστεγον μέ τά ζωηρά σομπλέγματά 
των. Είς τό αριστούργημα τοϋτο,ώς καί είς τόν μεγαλοπρεπή 
θρίαμβον του Καίσαοος_ του αύτοϋ καλλιτέχνου, ό Κορρέγιος 
έμυήθη είς τήν επιστήμην τής συνοπτικής είς ήν ιδίως διε- 
•κρίθη, τήν επιστήμην ταύτην, ήτις δίδει είς τάς εικόνας του 
τόσην άπροσδόκητον φυσικότητα καί ήτις είναι είς τήν γρα
φικήν δ,τι ό ρυθμός είς τήν μελωδίαν.

(Κ χ τ ά  τήν Μ α ρ γ α ρ ί τ α ν  ’Α λ δ ί ν α  Μ η ν ι ά τ η ) .

Α Ν Τ Ι Κ Α Τ Α Σ Τ Α Σ Ι Σ
Α ' .

'Ο ιατρός 'P a u l ]  M a re s t  έτελείωσε τό επιστημονικόν χρο
νικόν του, οτε ό υπηρέτης του ανήγγειλε τόν C la u d e  B r e -  

z i e u x ,  οστις είσήλθε, μειδιών καί τείνων τάς χεΐρας.
Ό  M a r e s t  άπέθεσε τήν γραφίδα καί στρεφόμενο; επί του 

καθίσματος του.

—· ’Ιδού αρκετά διά σήμερον, είπεν. Είμαι έ'τοιμος διά 
τους ασθενείς μου . . . καί δι’ έ«ε, διότι υποθέτω δτι ή έπί- 
σκεψις σου δεν έχει ούίεμίαν ανάγκην τής επιστήμης μου.

Απολυτ,ως. Αλλως τε μόλις έ;ήλθον τής οικίας τής 
κυρίας Ρεβερσώ· ξεύρεις δέ δτι δέν θά έπήγαινα έάν δέν'ήμην 
εντελώς υγιής σωματικώς καί πνευματικώς, διότι έ'χω συνή
θειαν να μη παρουσιαζωμαι ενώπιον τών γυναικών— είμή μέ 
καλήν φυσιογνωμίαν.

Τό μέτωπον του ίατροΰ συνωφρυώθη. Ώ σ τ ε  είμαι εντελώς 
ήσυχος περιττής υγείας σου, διότι μ-,ί φαίνεται δτι έπισκέ- 

.πτεσαι τακτικώς τήν κυρίαν Ρεβερσώ.
Τοϋτο είναι μομφή, τήν οποίαν έπερίμενα, διότι άφό- 

του εγώ επισκέπτομαι τακτικώς τήν κυρίαν ταύτην, σύ άπε- 
μακουνθης. Κάτι βέβαια συμβαίνει, προσέθηκεν ό ΒΓβζϊβυχ. 
Διατί δέν σε συναντώ πλέον έκεΐ ώς πρότερον ; Ά λ λ ’άκριβώς 
άφότου εγώ συχνάζω, σύ άντιθέτως καί διά λόγους άνεξηγή - 
τους εξαφανίζεσαι . . . .  Ευρίσκεις προφάσεις, άφορικάς . . . . 
Την επισκέπτεσαι κατά μακρά διαστήματα καί πάλιν πρέπει 
να σε παρακαλέσουν, νά σέ καθικετεύσουν, διά νά αείνης 
μίαν ώραν.

Αλλα δέν είμαι ελεύθερος, έπανέλαβεν ό ιατρός. Σύ 
είσαι ζωγράφος, εργάζεται καθ’ώρισμένας ώρας. Έπήγες είς 
την Αλγερίαν καί δύνασαι νά έπισκεφθή; καί τήν Ίχπωνίχν 
εαν τούτο σοΰ άρέση ! Ά λ λ ’ εγώ, εγώ είμαι είς τάς διατα- 
γ ά ς  τής πελατείας μου . . .

— ΙΙάντοτε ή μεγάλη πρόφασις ! Ή τ ο  όλιγωτέρα προ 
τριών μηνών ή πελατεία σου ; Ή  κατοικία τής κυρίας Ρε
βερσώ απέχει μόλις πέντε λεπτά τής ίδικής σου, τί κωλύει 
τόν θαλαμηπόλον σου νά έλθη όπως σέ ζητήση έκειθεν έν ά- 
ναγκη ; Όχι ! Σου τό έπαναλαμβάνω κάτι έχεις καί δέν ε ί
μαι μόνος τής ιδέας ταύτης. Ή  κυρία Ρεβερσώ . . .

— Σοί ώμίλησε περί έμοϋ ; είπεν ό Marest ζωηρώς.
— Ναί, ώμιλήσαμεν περί σου πρό μικρού. Είναι καί αυτη 

έπισης έκπεπληγμένη διά τήν άπομάκρυνσίν σου . . . .  καί 
ίδιως προσβεβλημένη. Άνέλαβα τήν ύπεράσπισίν σου προβάλ- 
λων ακριβώς τά έπιχειρήματα, άπερ μοί έφερες πρό ολίγου 
τήν έργασίαν, τήν πελατείαν. Ά λ λ ’ ώ; έγώ άνέτρεπεν δλα 
αύτά· άλλως τε έχει καί μέγα δίκαιον, διότι ό'χι μόνον δέν 
την έπισκέπτεσαι πλέον,άλλα καί τήν άποφεύγεις. Πρό τινων 
ημερών διεσταυρωθητε,αύτή ήτο έπί του ενός πεζοδρομίου καί 
σύ έπί του ετέρου, έν τή όδώ Φαβάρτ· βλέπεις, ορίζω άκρι- 
βώς, όόός Φαβάρτ, ό’χι πολύ πλατεία οδός καί δχι πολύ δια
βατή . . . Προσεποιηθης δτι δέν τήν άνεγνώρισες καί έστρε
ψες τήν κεφαλήν.

—  Ά λ λ ’ άγαπητέ μοι, έπειγόμην.
—  Είς χαιρετισμός διά κινήσεως του πίλου καί εν μει

δίαμα δέν βραδύνουν, ποτέ ενα πολυάσ/ολον.
Ό  ιατρός έδραζε τήν ευκαιρίαν καί προσεπάθησε νά άλ- 

λάζνι τόν ροΰν τής συνομιλίας.
— Δέν αγαπάς τούς πολυάσχολου;, τούς έχοντας υπο

θέσεις ;
Αλλ’ ο ΒΓΘζίβϋΧ έςηκολούθησε ; Δεν πρόκειται περί έμοΰ, 

μή παρεκκλίνωμεν "Η έχεις δυσαρέσκειάν τινα έναντίον τής 
κ. Ρεβερσώ, ή τότε έπανέρχομαι είς δ,τι σου έλεγα κατ’ άρ- 
χας, είμαι έγω ό όποιος προεκάλεσα αυτήν τήν άπομάκρυν-
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σιν . . . . Άναμφιβόλως “Όταν άποτόμως παύσης νά συ
χνάζεις είς φιλικήν τινα οικίαν, σημεΐον δτι άτομον τι θά επε- 
συρε τήν δυσμένειάν σου ή δτι μεταξύ τών θαμωνων ωλισθησε 
τις, ό όποιος σου απαρέσκει. Όθεν έπειδή είμαι ό τελευταίος 
καί ό μόνος νεοελθων ! . . . .

Ό  M a r e s t ,  οστις είχεν έγερθή καί περιεπάτει κατά μήκος 
καί πλάτος είς τό δωμάτιόν του, έστη πρό του φίλου του : | 
 Αύτό τό όποιον λέγεις είναι άνοησία.

Ά λ λ ’ άνωρθούμενος μέ τήν σειράν του o ^ B r e z ie u x  προσέ- I 
θεσεν : «Μήπως, κατά τύχην, είσαι ζηλότυπος;»

Ή  έρώτησις ήτο άπροσδόκητος, εύρε τόν M a r e s t  άπαρα- I 
σκεύαστον καί τόν έτάραξεν, άλλά συνελθών_ σχεδόν παρευ- I 
θύς, είπεν : «Είς ποιαν άλλόκοτον κατάστασιν πνεύματος εύ- I 
οίσκεσαι λοιπόν σήμερον ; Ή  κ. Ρεβερσώ μοί κατέστη άντι_ I 
παθής, αισθάνομαι δι’ αυτήν μίσος, απέχθειαν^! ΜΆρκεΐ νά 
θέσης τόν πόδα είς έν μέρος σύ, ΐνα απομακρυνθώ έγώ έκεΐ- 
θεν ! ’Ιδού έγώ ζηλότυπος δι’ έσέ ! ’Ίδωμεν, σκέφθητι ολί
γον, διά νά είναί τις ζηλότυπος πρέπει πρώτον νά είναι έρω- 
τευμένος. Ή  διαγωγή μου, ό τρόπος μου άπένχντι τής κ· 
Ρεβεοσώ ύπερέβησαν πολύ τά δρια μιας φιλικής’ καί σεβαστή^ 
έκτιμήσεως; Ό χι* δέν έχει ουτω ; τότε-διατί|σύ νομίζεις δί
καιον, νά μου άποδίδης τοιαϋτα αισθήματα καί ν’ άποφαί- 
νεσαι διά μίαν ύπόθεσιν, ήτις’ δέν ύφίσταται, ήτις έφ’ ούδε- 
νός στηρίζεται, ούτε είς μιαν ομολογίαν, ουτε είς^εξωτερικον 
τι φχινόμενον ; Ή  κ. Ρεβερσώ είναι γυνή έξαίρετος, αξιο
λάτρευτος, είς τοϋτο συγκατατίθεμαι, τό μαρτυρώ, τό πι
στοποιώ . . . Είναι άξια πολλών επαίνων, α^ια να εμπνευση 
είς ένα άνδρα έρωτα, άλλ’ οτι έγώ είμαι ό άνθρωπο; αύτός» 
ούτε αυτη, ούτε συ, ουτε ουδεις άλλος δυνχται να το βε- 
βαιώση, άκούεις ; ούδείς ! Καί έαν ημην ο ανηρ , ουτος, θα 
ή'μην πολύ δυστυχής,διότι θά έχανα τόν καιρόν καί τόν κόπον 
μου » Ά λ λ ’ είπέ μοι λοιπόν, έάν παραδεχθώ οτι αι εικασιαι 
σου είναι άκοιβεΐς, δτι ή φιλία μου είναι αγαπη και η άφο- 
σίωσίς μου έρως, σου έ’χει δώσει αυτη ελπίδας τοιαυτας, 
έχεις κατακτήσει πλησίον της θέσιν τοιαύτην, δι’ ήν ήδυνά- 

— |άν διενοούμην, σοϋ τό έπαναλαμβάνω, νά γείνω σύ
ζυγός της — νά σέ θεωρώ ώς άντίζηλον ;

  Είλικρινώς ή άπάντησίς μου δέν θά φέρη ούδεμίαν σύγ-
χυσιν, ούδεμίαν ψυχρότητα είς τας σχεσεις μας, εις την φι

λίαν μας ;
Ό  Marest του ήρπασε τήν χεΐρα καί τήν έσφιγξεν έγκαρ-

δίως έντός τής ίδικής του.
  ’Ιδού δευτέραν φοράν σήμερον άμφιβάλλεις περί έμοΰ,

είπεν ήσύχως. Σοί ορκίζομαι δτι ούδείς ποτε φραγμός θά μάς 
άποχ ωρίση καί είς τήν παρούσαν περίστασιν δύνασαι νά όμι- 
λήσ/,ς χωρίς νά κρύψγς τι. Δύναμαι τά πάντα νά άκούσω.

( Α κ ο λ ο υ θ ε ί )

( Έ κ  του Γ α λλικο ύ )  Ά ρ ι σ τ έ α  ’ Αγγ. Κ α λα μ .»

Η Ν Η Σ Ο Σ  Ρ Ο Δ Ο Σ
’Ή θ η  καί ’έ θ ι μ α . — ΑΕ γυναίκ ες.  — Τ ο  χωρίον Κ οσκινοϋ —  Τά όνεφον.

Όρθώς έκλήθη βασιλίς τής μεσογείου ή νήσος Ρόδος. Τό 
τερπνόν αυτής κλίμα, ή καθαρα ατμόσφαιρα, αί εαριναι η-

δέως πνέουσαι ευώδεις αύοχι, ή πλούσια καί μεγαλοπρεπής 
φύσις, δικαιολογοϋτι πληρέστατα τόν τίτλον τούτον. Ούδα- 
μοϋ έν γειτνιαζούση νήσψ δύναταί τις νά θελχθή τοσουτον 
ύπό τής μητρος φύσεως, δσον έν τή «Νύμφη του Έλίου» 
κατά τό έαρ. Κήποι εύρεϊς, πλήρεις πορτοκαλεών καί άλλων 
όπωροφόρων δένδρων, κοσμούμενοι πέριξ διά ρόδων παντοει
δών, ίάσμων, υακίνθων, κρίνων, μυροβολοΟν τόν άέρα καί 
ποικίλλουν τά προάστεια αυτής, γραφικωτάτην καθιστώντες 
τήν άποψιν. Ή  πρόκνη κατά τάς πανσελήνους ψάλλει πε- 
ριπαθώς τό έ.ωτύλον ασμά της, ό δέ κόκκυξ, έκ διαλειμ
μάτων κοκκύζων, προσθέτει είς τήν αρμονίαν του ήδυλάλου 
πτηνού καί τήν έπιβάλλουσαν <?ιγήν μυστηριώδη καί άνέκ- 
φραστον αί'σθησιν.

«Ποίησις έν τή φύσει άνευ σιγής καί μυστηρίου δεν είναι 
ποίησις», λέγει συγγραφεύς τις γάλλος, καί έχει δίκαιον. Η  

'Ρόδος κατ’ έξοχήν είναι ό τόπος τών ρεμβασμών. Κατά τάς 
έαρινάς ταύτας νύκτας, άπέναντι του άστεροεντος ουρανοϋ, 
άναπολεΐ τις τό ένδοξον παρελθόν τής νήσου, τήν σφριγώδη 
άρχαίαν έπο/ήν τών ελληνικών γραμμάτων, τών ώραίων τε- 
χνβν<— ιδίως τής ζωγραφικής, 'Ροδίας τέχνης καλουμένης,— 
καί χαιρετίζει διά τής φαντασίας ομίλους 'Ρωμαίων, μετα- 
βαινόντων έκεΐ πρός μόρφωσή αυτών. Άναπολεΐ μετ άλλων 

I δαιαονίων άνδρών καί τόν εξοριστον εκεί αντίπαλον του Δη
μοσθένους Αίσχίνην, διδάσκοντα τήν ρητορικήν, τόν Λίνδιον 
Κλεόβουλον, με ταδιδόντα τήν θαυμαστήν σοφίαν του, τόν 
μουσοφίλητον Πρωτογένη άπχραμίλλως τήν φύσιν άπομιμου- 

I μενον· τό άκμαΐον έμπόριον, τόν πλούτον, τήν σθεναράν. 
I άντίστασιν τών ναυτικών αυτής δυνάμεων κατα τους επιμο- 
I νους πολέμους έναντίον Δημητρίου του Πολιορκητοϋ' την πο

λυπληθή αυτής πόλιν Κάμειρον, τήν ώραίαν Λίνδον είς ήν 
I καί ναός μεγαλοπρεπής τής Λινδίας Άθηνάς υπήρχε. Τι αλλο 
I ήν ό ώς έν τών επτά θαυμάτων τοϋ κόσμου φημιζόμενο; Κο

λοσσός ή τό άκρον άωτον τής δυνάμεως τής μεγαλουργού 
I διανοίας κατά τήν έποχήν έκείνην ! 3

Αληθώς μελαγχολίας αίσθημα καταλαμβάνει τόν παρα- 
I τηρητήν διά το πεπτωκος τοϋτο μεγαλεΐον. Η  παροϋσα κα 
I τάστασι; τυγχάνει περίοδος λυπηράς παρακμής. Σήμερον η 
I νήσος άριθμεΐ μετά τών 44 αυτής χωρίων 3 0 ,0 0 0  κατοίκων, 

ών πολλοί έκπατρίζονται, ι/εταβαίνοντες είς Αίγυπτον χάριν 
έμπορίου, μόνον δέ έργάται καί χωρικοί διαμένουν έν αύτη 
σταθερώς, ένασχολούμενοι είς μόλις έπαρκοΰσαν πρός συντή- 
ρησιν αύτών έργασίαν. Απραξία οίκτρά έμπορίου, στασιμό- 
της πάσης έξαγωγής καί καχεξία πάσης προσοδοφόρου λει
τουργίας πρό πολλών έτών μαστίζουν τόν τόπον.Καί αύτοί οί 
χωρικοί ουδόλως εύποροΰσιν εί καί έχουσι γαίας γονίμους· 
φόροι βαρείς άποθαρρύνουτι τήν έργατικήν ταύτην τάξιν καί 
περιορίζουσιν αύτήν είς απεργίαν και άμελειαν.

Ό  χχρακτήο τών 'Ροδίων είναι φιλειρηνικός καί ήπιος, 
διόλου έρευνητικός καί πολυπράγμων, συνεπώς δ ολίγον προο
δευτικός. Ή  'Ροδία γυνή έν τούτοις μοί άρέσκει. Συναισθά
νεται τά καθήκοντα αυτής ώς μητρός συζυγου και θυγατρος.

I Άφοσίωσις, αύταπάρνησις, έργασια, ταξις, καθαριοτης, αφ»- 
λεια καί αιδώς είσιν αί άρεται αι διακοσμοΰσαι αυτήν. Η 
πολυτέλεια καί ή βαρεία δουλειά τοϋ συρμοϋ, έκτος ευκ- 

I ρίθμων τινών έξαιρέσεων,—  δεν πιεζουσι την γυναικειχν κοι
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νωνίαν, τό δέ μζτοιιόσχολον καί κενόσπουδου πολλών δεσποι
νίδων καί δεσποινών των ¡χεγαλουπόλεών είσιν αποβλητέος. 
Αί 'Ρόδιαι πάσης τάξεως ένασχολοϋνται είς τά του οΓκου 
καί θεωροΟσιν άπρεπες νά θεαθώσιν άεργοι,καθήριεναι παρά 
τάς θύρας καί τά παράθυρα. Είς περίπατον δεν εξέρχονται 
συχνάκις· φρονουσιν οτι άρκοΟσα είναι ή Ιν τω οέκιρ κίνησις 
καί ή έν τω κήπω άποισχόλησις είς τά άνθη κατά τάς στιγριάς 
τής άνέσεως. Ή  διανοητικά) καλλιέργεια αύτων τυγχάνει 
ριικρά μεν, άλλ’ ικανή, ενεκα τ η ς  φυσικές άγχινοίας, νά δώσγ 
νύξιν είς εύουτέρας κατ’ οίκον ριελέτας, δυναριένας ν’ άνα- 
πτύξωσι βαθμηδόν τό πνεύμα πρός κατανόησιν των διαφόρων 
καθηκόντων καί νά διαπλάσωσι την καρδίαν πρός ορθήν έκ- 
πληρωσιν τής αποστολές αυτών.

Ή  προίξ είναι μάστιξ όλεθρία διά τούς ταλαιπώρους γονείς 
πολλών θυγατέρων. Δυστυχώς δέ τό ώραΐον φυλον υπερ
βαίνει τόν αριθμόν του ίσχυροΰ. Ή  πρωτότοκος θυγάτηρ, 
καί μετρίας καταστάσεως γονέων, λαμβάνει ως προίκα την 
οικίαν των γεννητόρων αυτής μεθ’ δλων των έν αυτή επίπλων 
καί σκευών, τάς λινοστολάς, τά ενδύματα καί κοσμήματα 
αύτης* πρός δέ πύργον (*) έν τί5 έξοχά! Τριάντα (’Ανδριάντα), 
είς ήν μεταβαίνουσι κατά τό έαρ, μ ετ ’ αμπέλου, έν ·?) καί 
συκαΐ καί έλαϊαι, φέρουσαι έτησίαν τινά πρόσοδον έν τω 
οί'κω. Αί λοιπαί θυγατέρες ή γίνονται θύματα του αδίκου 
καί παραλόγου τούτου έθους, του χορηγεΐν τά πάντα τή πρω- 
τοτόκω, μένουσαι γεροντοκόραι, η άπορροφωσι καί την τε-  
λευταίαν ξωτικήν ίκμάδα των άτυχων γονέων, οίτινες έπί 
τέλους καταντωσιν άνέστιοι. "Οπως καί άν ή αί μετρίως 
προικιζόμεναι άδικοϋνται είς τόν γάμον. Αί εύποροι έκτος 
των ρηθέντων προικοδοτημάτων λαμβάνουσι κατά τό μόίλλον

( ! )  Τ ά ς  Ιν τ ή  έ ξ ο χ ή  οικίας χαλοΰσι πύργους,  διότι πρό τίνος κ α τ α 

στρεπτικού  σεισμοί) είχον α ρ χιτεκ το ν ικ ή ν  παλαιών Έ ν ε τ ι κ ώ ν  πύογων.
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Ο Δ Α Υ Ι Δ

Τόν υιόν εκείνον,  τόν δποΐον ή τ ύ χ η  δεν μοί έπ έτρ εψ ε να α π ο

κ τ ή σ ω  εις σάρκα καί όστα ,  θα τον ά π έκ τω ν  τέλος  τουλάχιστον εις 

τήν πρό εμού  ά ψ υ χ ο ) υ λ η ν .

Ά λ λ ’ δταν ή μορφή ΰ π ο τ υ π ω θ ή ,  ζή  ζω ή ν  ΰπερτέραν τ ή ς  φυσικής,  

αφοϋ άψ ηφεί τί>ν θάνατον.  Κ α ί  ή ρ χ ισ α  νά ζυμόνω τόν πηλόν ,  εύ λ α -  

β ώ ς ,  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ώ ς .  ” Ω !  αί π ρώται ή μ έ ρ α ι  τ ή ς  μοναδικής αυτής  ερ 

γασίας ! Δεν θά φαντασθής π ο τ έ  τήν  αγωνίαν μου,  τον ενθουσιασμόν 

μου,  τά ς  α π ογοητεύσεις  μου. Κ α ί  δταν αίφνης εύρέθη ορθός ενώπιον 

μου.  έν π ρ α γ μ α τικ ό τη τ ι  π λ ή ρ ε ι ,  ο τ ε  ’έψαυσα τους μυς του  καί ή γ -  

γισα τα  λ ε π τ ά  μ έ λ η  του  καί σ υνή ντησα τά  β λ έ μ μ α τ ά  του έπ ληρώ θη ν  

μ έ  χαράν άνέκφραστον δι’ δλας τάς θλίψεις ,  ας ΰ π έ σ τ η ν . . . . ’ Α λ λ ά  
θά τόν ιδης α μ έ σ ω ς  . . .  . »

Λ έ γ ω ν  τα ϋτα  εΰρίσκετο είς έξαψιν α σ υ ν ή θη ,  αί χε ίρ ές  του έτρεμαν 

καί μ ε τ α  δυσκολίας άπέσυρε καί άνέλισσε τή ν  επ ί του άγά λμα τος  π ε -  
ρ ιτυλιγμένην οθόνην.

ή  ή τ τ ο ν  κ α ί  χ ρ ή μ α τ α  κ α ί  ά λ λ α  κ τ ή μ α τ α .  Α ί  ό ρ φ α ν α ί  π α -  

τ ρ ό ς  π ρ ο σ τ α τ ε ύ ο ν τ α ι  ύ π ό  τ ω ν  α δ ε λ φ ώ ν  - ο ΐ τ ι ν ε ς  ά σ μ έ ν ω ς  ά ν α -  

λ α μ β ά ν ο υ ν  π ά σ α ν  π ε ρ ί  τ ο ύ τ ω ν  ευ θ ύ ν η ν ,  θ ε ω ρ ο ϋ ν τ ε ς  τ ή ν  ά π ο -  

κ α τ ά σ τ α σ ι ν  τ ή ς  α δ ε λ φ ή ς  ώ ς  ιερόν κ α θ ή κ ο ν .

Κων]πολ·ς.  Μ α ρ ι ά ν θ η  Π ρ ι σ ι μ ι τ ζ ά κ η .

Β ΙΒ Λ ΙΑ  Κ Α Ι Π ΕΡΙΟ Δ ΙΚ Α
Π ο λ ιτ ικ ά ς  α γ ώ ν ,  Ύ π ό  τόν τ ίτλον τούτον έαδίδονται παρά του κ.  

Β .  Κ α λλ ιο ν τζή  τά  φιλολογικά καί πολιτ ικά  έργα του έκ  ΓΓατρών αοι

δίμου ανδρός Ά ν δ ρ έ ο υ  Ρ η γ ο π ο ύ λ ο υ .  Τ ό  πρώτον φυλλάδ ιον ,άποτελού-  

μενον εξ 7 2  σ ελ .  έξεδόθη καί τ ιμ α τα ι  λ ε π τ .  5 0 .

Ή  ΜΙς Ά ν ν α  ΚονζΑεϋ. Οί Κ ο ΐρ όο ι  ^Παρά τοΟ κ.  I .  Κ α μ β ύ σ η  

έξεδόθησαν ύπό τους άνω τίτλους  δύο δραμάτια,  άπειχονίζοντα σε

λίδας έκ  του καθημερινού ’ Α θηναϊκού βίου. Τ ω ν  δραματίων π ρ ο η γ ε ί 

ται πρόλογος του σ υγγρα φ έω ς,  άναφερόμενος είς τή ν  γλώσσαν τή ν  έν -  

τ ε λ ώ ς  ιδιόρρυθμον, τήν  δ η μ ο τ ικ ή ν ,  τή ν  όποιαν, ώς λ έ γ ε ι ,  γράφει διότι 

του αρέσει,  χω ρίς  νά θ έ λ η  νά τήν ίπ ιβ ά λ η  είς κανένα. Τ ό  έργον του 

κ .  Κ α μ β ύ σ η  τ ιμ α τα ι  δρ. 2 .

7 ρ ι ς .  Ύ π ό  τόν τίτλον « ΤΙρις» ήρξατο έκδιδόμενον φιλολογικόν π ε 

ριοδικόν είκονογραφημένον.  Τ ά  ονόματα τώ ν  συνεργατών του γνωστά  

κατά τό πλεΐστον είς τόν φιλολογικόν κόσμον έξασφαλίζουν τ ή ν  έπ ι-  

τυχίαν του νέου τούτου περιοδικοί).

Ή  ’Ε θ ν ι κ ή  Τ ιμ ή .  Παρά του κ .  Λ .  Μ πέλλου  ή ρχισεν  έκδιδομένη 

καθημερινή έφημερίς  ύπό τόν άνω τ ίτ λ ο ν ,  διερμηνεύουσα τό φρόνημα 

τώ ν  Φ ιλ ο π ο λ έ μ ω ν .

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ.
Δα Μ. Π ρ.  Κ/πολιν. Έ λ ή φ θ η .  'Ω ραίον.  Δ η μ ο σ ιεύ ετα ι  ευχαρίστω ς .  

Β ε β α ίω ς  έ χ ε ι  κανονισμόν τό έν λ ό γ ω  νοσοκομεϊον και θά σας σ τε ίλ ω  

τοιοΰτον.  Β ε β α ίω ς  δλα τά  αυτά κ α θ ή κ ο ν -α ,  πολύ ,  πολύ κοπιαστικά.  

— Καν Ε ύ .  Σ .  Β ο σ τ ώ ν η ν .  Φ ρ .  χρ .  2 5  έλ ή φ θ η σ χ ν .  Π ολλά ς  ευχαρι

στίας.  Ά π ό δ ς ιξ ι ς  ά π ο σ τ έ λ λ ε τ α ι . — Κον Μ . Τ σ .  Ί σ μ α η λ ι α ν .  ’Ε π ι 

σ το λή  σας μ ε τ ά  φρ. χρ .  4 0  έλ ή φ θ η .  “Ε ν ε κ α  τ ή ς  έξ ’Α θη νώ ν α π ο υ 

σίας μου έβράδυνα νά σας α π α ν τ ή σ ω .— Καν Σ τ .  Κ .  Δ .  Μ ελιγα λα ν.  

Συνδρομή σας έ λ ή φ θ η .  Ε ύ χα ρ ισ τοΰ μ εν  δ ι ’ εΰγενείς κρίσεις. —  Καν 

Α ί .  Δρ. Μ αγχεσ τρίαν .  ’ Ε π ι σ τ ο λ ή  σας μ ε τ ά  φρ. χ ρ .  4 8  έ λ ή φ θ η .

Τόν άλ λ η γ ό ρ η σ α  ώς Δαυίδ ενεκα  τ ή ς  φράσεως τ ή ς  Β ίβ λ ο υ .  Ά ν έ -  

γνωσα τή ν  φράσιν τ α ύ τη ν ,  δεν ένθυμοϋμαι πλέον που καί τή ν  η γ ά -  

π η σ α  π ά ντοτε .  Καί ό Κύριος είπεν .  Έ γ ε ρ θ ή τ ε  κ α ι  χ ρ ίσ α τ ε ' τ ο ν  διότι  

a i r o c  ε ί ν α ι .  Α ύτάς  τάς τρεϊς λέξεις θά χαράξω έπί τ ή ς  β ά σ ε ω ς : Ip se  
est enim. Διότι  ε ί ν α ι  α υ τ ό c . . . ίδέ ! . . . .

Τ ό  τελευτα ίου  τ εμ ά χ ιο ν  οθόνης ε ίχεν  ή δ η  άφοειρεθή, καί τό άγαλμα 

ΰψοϋτο ελεύθερον είς τή ν  φ υ σ ικ ό τη τα  του σ χ εδ ιά σ μ α το ς ,  είς ήν αισθά

νεται τις τ ή ν  έπαφήν του γλυφάνου, τή ν  χείρα του κα λ λ ιτέ χ ν ο υ ,  τό 

πνεΰμά του,  τόν πυρετόν του.  Ο υ δ έπ ο τε  είς τάς καλλιτέρας τ ή ς  έ μ -  

πν εύ σ εώ ς του στ ιγμά ς  δ γ λ ύ π τ η ς  ε ί χ ε  πλησιά σε ι  καν πρός τήν 

τελείαν καλλονήν,  ό π ω ς  είς τό έργον τοϋτο ,  τοϋ όποιου μοί 

ε ίχ ε  δ ιη γ η θ ή  τήν όδυνηράν καί χιμαιρικ ήν γένεσιν.  'Ο  Τ ρ ι -  

π τό λ εμ ο ς  τ ή ς  θαυμασίας σ τ ή λ η ς  τοϋ μουσείου τώ ν  ’Α θη ν ώ ν  έν τ ω  

μ έ σ ω  τ ή ς  Δ ή μ η τ ρ ο ς  καί τ ή ς  Π ερ σεφ όνη ς  δεν είναι χαριέστερος τή ν  

στάσιν καί τή ν  κατασκευήν π α ρ ’ ό'σον ή τ ο  ό Δαυίδ  αύτός,  ό οποίος 

έσ τ η ρ ίζ ετ ο  άπλούστατα όρθιος έπ ί τ ή ς  δεξιάς κ ν ή μ η ς ,  μ έ  τή ν  α ρ ισ τε

ρόν ολίγον προτετα μένην  ώ ς  τά  άρχαία α γά λμ α τα .  Κα ί ή νευρώδης 

ίσ χν ό τη ς  τώ ν  κνη μώ ν καί ή γ ε λ α σ τ ικ ή  εύκαμψία τώ ν  νεφρών καί ή 

διά τώ ν  μυών μόλις  σ η μ ε ιο υ μ έ ν η  αδυναμία τώ ν  ώ μ ω ν  καί ή λ ε π τ ή  

γ ρ α μ μ ή  τ ή ς  κοιλίας έδιδον είς τό σ ώ μ α  τοϋ έφήβου αυτοϋ χροιάν θαυ- 

μασίαν ΰπ ερ τά τη ς  καί ίσ χυρ ας εΰκαμψίας καί ένεργείας,  ένώ ή λ ε π τ ό -  

τ η ς  τών χειρών καί τ ώ ν  ποδών καί ιδίως τά γραφικά τοϋ προσώπου 

χ α ρ α κ τη ρ ισ τικ ά ,  τά πλαισιούμενα ύπό τ ή ς  β ο σ τ ρ υ χ ω τ ή ς ,κ α τ ά  τόν τρ ό 

πον τοϋ Λεονάρ κ ό μ η ς ,  έδιδαν είς τό  θαυμάσιου τούτον ό'ν έκφρασιν 

δυσθύμου ραθυμίας.

ΤΗ το  όντως ή συγχώνευσις  τών δύο καλλονών, τ ή ς  ανδρικής και
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Ευγνωμονώ άπείρως δ ι ’ εΰ γ εν ή  φροντίδα. 'Η  έν λ ό γ ω  νέα συνδρο- 

αήτρια ε ίχεν  έγγρα φ ή.  Ί σ ω ς  ε ί χ ε  γείνη  λάθος είς τη ν  διεύθυνσιν καί 

διά τοϋτο  δέν έλήφθησα ν τά φύλλα.  "Η δ η  έσ τά λ η σ α ν .  Σ υ γ γ ν ώ μ η ν  

διά τάς έπ α ν ε ιλη μ μ έν α ς  έ ν ο χ λ ή σ ε ις .  —  Καν Μ .  Ζ .  Τ ά ν τ α ν .  Ε υ γ ε ν ή ς  

επιστολή σας μ ε τ ά  φρ. χρ .  2 4  έ λ ή φ θ η .  Ε ύ χ α ρ ισ τ οΰ μ ε ν  θ ερ μ ώ ς δια 

εΰγενή προθυμίαν καί λυπούμ εθ α  διά δυστροπίαν κα κ ο πλη ρ ω τρ ιώ ν  συν- 

δρομητριών. —  Δ α  Θ .  Π .  Λ ε υ κ ω σ ία ν .  Κ α λ ή  έπ ισ το λ ή  σας μ ε τ ά  φρ.

32 έ λ ή φ θ η .  Εύχαρ ιστοΰμεν  θ ε ρ μ ώ ς  δ ι ’ εΰγενή  φροντίδα.  Γ ρά φ ομ εν ,  

άποστέλλουσαι καί τόν οικείου κα ν ονισ μ όν  e t  n o u s ^ n e  s e r o n s  p a s  

¿  m ê m e  d e  vo u s  d i s t r a i r e  ni  d e  v o u s  o f f r i r  l ’ h o s p i t a l i t é ,  à  q u e  

les m o e u r s  d ’i c i  r e n d e n t  l e s  f a m i l l e s  t r è s  s é v è r e s  à  c e  s u j e t  

et q u e  m o n  m a r i  e s t  a u s s i  d ’ u n e  s é v é r i t é  g ê n a n t e  p o u r  to u te s  

ces  d e t i l a t e s  q u e s t i o n s . — Καν Δ .  Μ .  Πειραια.  ‘ H Ο ίχοκ υρ ική  καί 

Ε π α γ γ ε λ μ α τ ι κ ή  Σ χ ο λ ή  είναι έ ν τ ε λ ώ ς  ιδ ιοσυντήρητοι.  Σ υ ν ε π ώ ς  ΐνα 

συντηρηθή έ χ ε ι  ανάγκην εισπράξεων.  Β ε β α ίω ς  δύναται να π ρ ο γ ευ -  

ματίζη  είς τή ν  σ χολήν  έπί άναλόγω α μ ο ι β ή . — Καν Μ .  Π .  ’Α λ ε ξ ά ν 

δρειαν. Συνδρομή σας έ λ ή φ θ η .  Ά π ό δ ε ιξ ιν  θ έ λ ε τ ε  παραλάβει παρά 

τοϋ αυτόθι άνταποκριτοΰ μας .  —  Κον Σ π .  Δ .  Β .  Ζάκυνθον.  Β ε 

βαίως δέν είχον λ ά β η  π ροηγουμένην σας καί έ ξ ε π λ η τ τ ό μ η ν  όια σ ιω 

πήν σας. Φ ω τογραφ ία  έλ ή φ θ η .  Ε υ χ α ρ ισ τ ώ  θερμώς^ώς καί δι ενθου

σιώδεις κρίσεις .  Ά π ε σ τ ά λ η σ α ν  3ον καί 4ον τ ε ΰ χ ο ς .  ’Ε ν τό ς  τ ή ς  έ β -  

δομάδος καί τό 5ον.  Έ β ρ ά δ υ ν εν  ολίγον ένεκα τ ή ς  βραδείας έν Π αρι-  

σίοις έ κ τ ε λ έ σ ε ω ς  τώ ν  εικόνων. —  Δ α Κ λ .  Σ .  Σ τ ο κ χ ό λ μ η ν .  ’ Ε φ η μ ε 

ρίδες ά π οστέλλονται ε ύ χ α ρ ί σ ΐ ω ς .— Κον Ά γ γ .  Σ .  Μ υτιλήνην .  Έ λ α -  

δετε  έπιστολήν μου μ ε τ ’ αποδείξεων ; —  Καν Μ . Α .  Πάτρας.  Μην 
άνη συχήτε  καί ή έ’νωσις είναι μ ε γ ά λ η  καί κραταιά .  Τ α  ελα τή ρ ια  ε ί 

ναι τόσον π οταπά ω σ τ ε  μόνον ύπερτάτη ν  περιφρόνητιν νά έμπνέουν. 

“Ά λ λ ω ς  τά  ένδιαφερόμενα πρόσωπα θά άποχαλυφθοϋν πολύ π ρ ο σ εχ ώ ς.  

— Δα Μ .  Β .  Ρ ο σ τ ό φ .  Σ α ς  παρακαλώ νά μοί έ ξ η γ ή σ η τ ε  έπ ισ τολ ήν  σας 

ληφθεισαν τ ή  1 8  Ί ο υ λ .  διά τ ή ς  Α ί .  Λ .  ’ Ε γ ώ  ούδέν έλ α β ο ν .— Κον 

Γ. Α .  ’Αθήνας.  'Η  « Έ φ η μ ε ρ ί ς  τώ ν  Κυριών» αδυνατεί δυ σ τυ χ ώ ς νά 

σας φανή χ ρ ή σ ιμ ο ς .— Καν Β .  Τ σ .  Φιλια τρά. Φ ύ λ λ α  στέάλονται .  Π α -  

ραχαλεϊσθε νά ά π ο σ τ ε ίλ η τ ε  α ντίτ ιμ ου  σ υνδ ρομής .— Καν Μ. Γ .  Ν .  

Λα Β ο ς  Σ ά μ ο υ .  Έ π ι σ τ ο λ ή  σας μ ε τ ά  φρ. χρ .  3 6  έ λ ή φ θ η  Ε υ χ α ρ ι 

στώ  άπείρως δι’ εΰγενή  φροντίδα. Γ ρ ά φ ω . — Κον Σ π .  Δ .  Τ ε ρ γ έ σ τ η ν .  

’Ε π ισ τ ο λ ή  σας μ ε τ ά  φρ.  χρ .  8 0  έ λ ή φ θ η .  Μυρίας συγγνώ μα ς διά τή ν  

βραδύτητα τ ή ς  ά π α ν τή σ ε ω ς .  “Ή μ η ν  έξα ιρετικώς πολυά σχολος ,  έδ έη σ ε  

δέ καί νά απουσιάσω τώ ν  ’Α θη ν ώ ν  δια λόγους υγείας.  Κ ον Σ τ .  Β .

τής  γυναικείας,  ήν ό κ α λ λ ιτέ χ ν η ς  ονειροπόλησε καί έξ ε τ έ λ ε σ ε ν .  Έ γ ώ  

δέ 6στις έγνώριζα ποίας μ ε λ α γ χ ο λ ικ ή ς  φαντασίας δημιούργημα ήτον 

ό Δαυίδ,  είς τόν όποιον ανεύρισκα τήν έκφρασιν, τή ν  στάσιν ,  τή ν  κα 

τασκευήν τοϋ Κ λ ο υ έ  καί τό μ ε ιδ ία μ α ,  τ ή ν  χάριν, τό  β λ έ μ μ α  τ ή ς  νεας 

γυναικός του,  τό έργον τοϋτο ή τ ο  δι εμ ε  α ποκχόυψ ις ,  ή τ ο  σχεδόν 

ιεροσυλία. ’ Ο χ ΐ '  δέν ή τ ο  ό Δαυίδ,  ό πρίγκηψ  ό ΰφείλων νά ν ιχή ση  

καί βασιλεύση.  ΤΗ το  εϊκών νέου η ρ ω ο ς ,  οστις δέν θα ζ η σ η ,  ενός Ε υ -  

ρυάλου, δν ό Νίσος θά έπ ικ α λ ή τα ι  είς μ ά τ η ν ,  ενός ’ Ικάρου, οστις θα 

χαταποθή είς τόν ακόρεστου ωκεανόν, ενός Ο ρ φ ε ω ς ,  όν θα κ α τ α 

σπαράζουν αί σκληρά! τώ ν  μαινάδων χ ε ί ρ ε ς ,  εν πρόσωπον τ έλ ο ς ,  ανευ 

έλπίδος μ έλ λ ο ν το ς ,  άλλά τόσον ή ρ ω ϊ κ ώ , ,  τόσον μ ελ α γ χ ο λ ικ ώ ς  ώ 

ραίον. Κ α ί  τόσον είχον σ υ γ κ ιν η θ ή ,  ώ σ τ ε  μόλις  ηδυναμην να εχφρασω 

τόν θαυμασμόν μου,  τόν όποΓον ό κ α λ λ ιτέ χ ν η ς  απελάμύανε μ έ  την  α 

φελή υπερηφάνειαν,  ήν ένέπνεεν είς αυτόν τό δη μ ιούργημ α  του  τοϋτο .  

Ά λ λ ’ άρα δημιουργοϋμεν ή μ ε ϊς  τοιαΰτα έργα ,  καί δημιουργοϋνται 

ταϋτα έν ήμίν  έν άγνοια μας) Κ α ί  έν ώ  αμφότερυι εμενομεν σ ιγώ ντες ,  

αίφνης ή κούσαμεν νά έρ χω ν τα ι  πρός ή μ α ς ’,άπό τ ή ς  θύρας τοϋ εργα στη  

ρίου στεναγμοί υπόκωφοι,  διακοπτόμενοι υπό λ υ γ μ ώ ν ,  έν είδος θρ η 

νώδους καί άπελπιστικοΰ  παραπόνου, τό  όποιον μα ς  έ σ χ ισ ε  τη ν  καρ

δίαν. Τ ά  β λ έ μ μ α τ α  του " Υ β  συνηντήθησαν μ ε  τ α  ιδικα μου και επι 

τοϋ ήλ λο ιω μ έν ο υ  έ κ  τοϋ πυρετοΰ  τοϋ ένθουσιασμοΰ προσώπου του ε -  

ζωγραφίσθη άγωνία τις  ώς τύψις έ γ κ λ ή μ α τ ο ς .  Η τ ο  η  συζυγός του 

έκεί ,  ύπό τό π α ρ α π έτα σμ α ,  κλαίουσα.  Ε ί χ ε ν  έ λ θ ε ι  έως έ κ ε ί ,  χωρίς  

νά τ ο λ μ ή σ η  νά παρουσιασθή καί ε ίχεν  άκούσει  τα  παντα μ έ  ποιον 

πόνον, το  έπρόδιδον οί θρηνοί τ η ς .  Τ ο  πρδτωπον τοΟ καλλιτέχνου 3υ -  

νεσπάσθη ή δ η  δΒυνηρ&ς χαί δύο χονδρά δακρυα ε ί εχ υ θ η σ α ν  απο τους

’Αλεξάνδρειαν.  Έ π ι σ τ ο λ ή  σας μ ε τ ά  φρ. χρ .  7 5  έ λ ή φ θ η  ’ Ε π ισ π εύ σ α τε  

εισπράξεις σ υ ν δ ρ ο μ ώ ν . - Δ α  Β .  Τ σ .  Κ έρκυραν. Ν έα ι  συνδρομήτριαι 

ένεγράφησαν. Θ ε ρ μ ά  συγχα ρητήρια .  Γράφ ομεν .  Κ α ς  κ .  Ε ι .  Κ .  Μ ε -  

λ ίτην ,  Α .  Γ .  Φ .  Κύθνον, Ε .  Λ .  Ν αύπακτον .  Χ ρ ή μ α τ α  έλή φ θ η σ α ν .  

Ε ύ χα ρ ισ τ οΰ μ εν .

Σ Υ Ν Τ Α Γ Α I
Γ ε ϋ μ α .  Σ ο ύ π α  ξν ν ή θ ρ α .  Π λ ύ ν α τε  τή ν  ξυνήθραν,  πασ τρέψ ατε καί 

ψιλοκόψατε τ η ν .  Β ά λ ε τ ε  τό τ σ ο υ κ ά λ ι  είς τή ν  φωτιά ν μ έ  2 0  δρ .β ού-  

τυρον καί στριφογυρίσατε τή ν  ξυνήθραν σας μ έσ α ,  έω ς  οτου χ ύ σ η  ό 

λου τό νερόν τ η ς .  Ρ ίψ α τ ε  τό άνάλογον άλας καί ολίγον κ α τ ’  ̂ ολίγον 

ώ ς μίαν ΰ χ .  νεροΰ. Α φ ή σ α τ ε  νά βράση. Χ ω ρ ισ τ ά  τη γ α ν ίζ ε τ ε  φέτας μ έ  

βούτυρον. Λ α μ β ά ν ε τ ε  δύο κρόκους αυγών, τους χ τυ π ά τε  εις την σου

πιέραν σας, π ρ ο σ θ έ τ ε τ ε  μίαν κ ο υ τ α λ η ν  γά λα ,  και ολίγον πιπέρι .  Χ ύ 

ν ε τ ε  τ ό τ ε ,  άναχατεύουσα μ έ  προσοχήν δια να μ η  κοψη τό αυγό την 

σούπαν σας μέσ α  είς τήν σουπιέραν,  καί π ρ ο σ θ έ τ ε τ ε  τό  τηγανισμένου 

ψ ω μ ί .
’Α ρ ν ά κ ι  ά σ π ρ η  σ άΛ τ σα .  Κ ό ψ α τ ε  είς τ ε μ ά χ ι α  ήμίσειαν  ΰκάν άρνί μ ι 

κρόν,πλάτην ή  σ τ ή θ ο ς ,  β ά λ ε τ έ  το ε ’.ς τήν  κατσαρόλαν μ έ  μία όκ.  νεροΰ 

άλάτι ,  ολίγον λ εμ ό ν ι ,  ζαφρίσατέ το ,  προσθέσατε έν δ εμ α τά κ ι  μαϊντανό 

καί καρότα, καί 2 0  μικρά κρεμμυδ άκια ,  καί νά βράση 3)4τ ή^ ω ρ * ? ·  

’Α ν α κ α τ ε ύ ε τ ε  καλά μιά  κουταλιά  φαρίνα μ έσ α  εις ολίγον γάλα και ρι-  

ψατέ το σ ιγά-σ ιγά  άναχατεύουσα τήν κατσαρόλαν σας. Β ρ ά ζ ε τ ε  χω ρισ τά  

μίαν κουταλιάν καλήν βούτυρον, άφ ήσ ατέ  το νά κρυώση σχεδόν και .  

ρίψατε άνά ένα τέσσαρας κρόκους αύγών,  τούς όποιους κ τ υ π α τ ε  κα λά ,  

προσθέσ ατε  ολίγο λ εμ ό ν ι ,κ α ί  κου-α λιά -κουτα λιά  χ ύ σ α τε  το μ εσ α  εις τό 

φαγητόν σας, τό όποιον διά μίαν σ τ ιγ μ ή ν  άποσύρετε  άπό τή ν  φωτιάν. 

Θ έ σ α τε  πάλιν είς πολύ άδύνατην φ ω τιά  διά νά δέση  ή  σάλτσα καί 

σερβίρετε  τό  κρέας είς τό μέσον καί τά  κρεμμυδάκια γύρο).

ΠεΛτε σ ταφ νΑ ια .  Κ α θα ρ ίζετε  μ έ  φουρκέταν προσεχτικά  άπό τά  χου-  

κούτσιά των ώραία σταφύλια φράουλα. Γ ά  ζ υ γ ίζ ε τ ε  καί βάνετε  εις τ ε ν -  

τζερ ι  καθαρόν τ ά  σταφύλια,  ίσην δόσιν ζάχχαριν  καί ολίγον νερ ό ."Ο λ α  

αύτά τά άφίνετε νά βράσουν είς δυνατήν φ ω τιά ,  άναταράττουσα συχνά 

τόν τέν τ ζερ ί  σας.  Έ ν  τ ω  μετα ξύ  π ρ ο σ θ έτ ετ ε  ολίγον ροΰμι καί κονιάκ.  

•Όταν δέση  καλά σερβίρετε .  ’ Εάν β ά λ ε τ ε  διπλάσιάν δόσιν ζάχχαριν,  ’έ 

χ ε τ ε  πολύ σιρόπι. Τ ό τ ε  χ ω ρ ίζ ε τ ε  ότον χ ρ ε ιά ζεσ θ ε  διά τ ό , γ λ υ κ ό ν  σας, 

τό άλλο άφίνετε νά δέση  περισσότερον καί έ χ ε τ ε  ώραίον π ε λ τ έ .

οφθαλμούς του .  Κα ί αίφνης,  ώ σ ε ί  νά μήν ύπήρχα καν έκεί^ ώ ρ μ η σ ε  

πρός τή ν  θύραν. Ή  σύζυγός το υ  σ υσπειρω μένη έπ ί τοϋ κατωφλιού  έ - ·  

θρήνει σφίγγουσα είς τ ά  σ τ ή θ η  τ η ς  τό δυσ τυχές  καί π α ρα μ ορφ ω μ έ

νου μικρόν τ η ς .  τό όποιον έμ ίσ ε ι  ό πατήρ του έπί τρία ή δ η  όλόκληρα 

έ τ η .  Κ α ί  μ έ  έχπ λη ξίν  μου είδα τόν άνθρωπον αυτόν, γονυπετοϋντα 

καί σφίγγοντα έπί τ ή ς  καρδίας του τή ν  γυναίκα και τό τεχνον του. 

— ” Ω  ! σ υ γ χ ώ ρ η σ έ  μ ε ,  σ υ γ χ ώ ρ η σ έ  μ ε .  Αισθάνομαι ότι τό αγαπώ. Σ έ  

όρκίζομαι νά τό άγα πώ  καί νά μ ή  σέ κάμω νά ύποφερης πλέον !

Καί κ α τ εφ ίλει  τόν μικρόν ’ Αλβέρτον μ έ  φ ιλ ή μ α τ α  περιπα θή  ενώ η 

μ ή τ η ρ ,  κα τασυντριμμένη  άπό τήν άποοσδόχητον μ ετα β ο λ ή ν  τώ ν  αι

σ θ η μ ά τω ν  τοϋ Κ λ ο υ έ ,  ε’στέναζεν ή δ η  στεναγμούς γ λ υκ ε ίς .  Καί ενόησα 

οτι ό γ λ ύ π τ η ς  ή τ ο  ειλικρινής,  ότι ή γ ά π α  π ρ α γ μ α τιχ ώ ς  τό τέκνου του ,  

ά φ ’ ή ς  σ τ ιγ μ ή ς  είχεν  έ γ κ α τ α σ τ ή σ ε ι  είς τό «ργαστήριόν του τόν υιόν,  

τόν όποιον τόσον ε ίχ εν  ονειροπολήσει .  Ε ίχ ο ν  πρό εμοΰ εις τό  σ ύ μ 

π λ ε γ μ α  εκείνο τών τριών σ υμφ ιλιω θεν τω ν  οντων, β ή μ α τ α  τινα μακραν 

τοϋ άγά λμ α τος ,  άκινήτου έπί τοϋ σ τυλοβατου του ,  το  συμβολον τ ή ς  

ε υ ε ρ γ ε τ ικ ή ς  ¿ υ ν ά μ ε ω ς  τής τ έ χ ν η ς  καί μ ε τ ά  στ ιγμά ς  τινας τήν  ή σ θ ά ν -  

θην έ τ ι  πλειότερον, β λέπω ν την μ η τ έ ρ α  να σ φ ιγγη  μεν εις σ τή θό ς  τ η ς  

τό ζών τέκνου τ η ς ,  άλλά καί νά ά τ ε ν ίζ η  πρός τό άλλο, τό  έ κ  λίθου, 

μ έ  εύγνωμοσύνην τή ν  όποιαν ω φ ειλε  και ηδυνατο να ε χ η  ^πρός τό 

σωτήριον έκείνο κ α λ λ ιτ έ χ ν η μ α ,  τό όποιον τ ή ς  ά π έδ ω κ ε  τόν σύζυ

γόν τ η ς .
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